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Аннотация

Аннотация должна содержать в среднем 250 слов, она кратко раскрывает содержание статьи, ее цели и результаты, включает следующие обязательные составные части:
Введение. Описывается существующая научная проблема, ее значимость в повестке современных научных исследований, актуальность и обозначение пробела в научном знании, дающего основания для проведения исследования, вытекающие из этого задачи, которые хотят и/или могут решить авторы, формулируется цель работы. 

Материалы и методы. Даются сведения об объекте исследований, описываются методы или методики исследований, при необходимости описывается последовательность выполнения исследований.
Результаты исследования. Приводятся авторские результаты исследования, которые получены в описываемой работе.
Обсуждение и заключения. Обсуждаются полученные в ходе исследования результаты, указываются теоретическая/практическая значимость и перспективы исследования.
В аннотациях не рекомендуется использовать:

· сложные грамматические конструкции;

· необщепринятые сокращения и аббревиатуры.
В аннотациях нельзя использовать:

· ссылки на источники;

· формулы и иллюстрации.

Ключевые слова: текстовые метки, по которым можно найти статью в библиографических базах данных при поиске и определить предметную область текста. В связи с этим они должны отражать основные положения, достижения, результаты, терминологию научного исследования. Рекомендуемое количество ключевых слов — 5–10.
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Пример аннотации на английском языке:

Introduction. The paper considers problems of creating information support for solving the task of assessing the maturity level of an organization. It is proposed to use intelligent information systems, i.e. expert systems. Substantive aspects of various stages of creating such systems are briefly described; the expert system architecture, which is based on using a fuzzy expert knowledge base, is given. The work objective was to create new software to solve the problem of assessing the maturity level of an organization. 

Materials and Methods. Previously performed modeling of the subject domain under consideration allowed us to create a knowledge base in the form of production memory, which is the basis of the fuzzy inference mechanism. The software is written in PHP and is suitable for embedding in complex web applications. The software system is a web application written primarily in PHP and JavaScript. The software works in all modern web browsers, which accelerates significantly the implementation and deployment based on both the parent-enterprise and its subsidiaries. 

Results. New software has been created to automate the processing of questionnaires during the organization’s selfassessment based on key indicators, as well as considering 6 main groups of the quality management system indicators. Application of the program will significantly speed up the process of input and processing of expert information required for self-assessment. The program provides organizations to get an adequate idea of the opportunities and prospects for improving the organization’s quality management system. Some fragments of the software system interface are given. 

Discussion and Conclusions. The proposed software can be used to determine the level of maturity of an organization. The application of Web-technologies improves usability, reduces software support costs. The software can be both deployed in the existing network infrastructure of a customer and used by all the functionality through connecting to a remote server. The software is optimized for various screen resolutions, which allows you to use it not only at the central office, but also when analyzing the quality management system of corporate customers. 

Keywords: information support, quality management system, level of maturity of an organization, self-assessment, expert systems.
текст статьи излагается на русском или английском языке в определенной последовательности (по структуре IMRAD). Приведенные части требуется выделять соответствующими подзаголовками и излагать в данных разделах релевантную информацию. Расстановка переносов вручную не допускается. Запрещается использовать двойные пробелы в тексте, а также выполнять отступы (красная строка), используя пробелы. В тексте обязательно должны присутствовать ссылки на источники литературы (заключаются в квадратные скобки). Список литературы формируется исходя из того, в каком порядке тот или иной источник упоминается в тексте.
Введение (1–2 стр.) является важным и обязательным элементом научной статьи. Основная его функция сводится к обоснованию новизны проводимой работы, актуальности рассматриваемого вопроса, описания научной проблемы и формулированию цели и задач исследования.

Приводя вводную информацию, автор во введении формулирует гипотезу, дает обзор известным способам решения вопроса исследования и их недостаткам. При этом введение должно показывать читателю, какое место занимает данное исследование среди аналогичных отечественных и зарубежных разработок, автор должен привести критический анализ работ своих предшественников. Полнота и качество написания данного раздела показывают мастерство автора как исследователя и аналитика.

Материалы и методы. (1–2 стр.). В данном разделе описываются процесс организации эксперимента, примененные методики, использованная аппаратура; даются подробные сведения об объекте исследования; указывается последовательность выполнения исследования и обосновывается выбор используемых методов (наблюдение, опрос, тестирование, эксперимент, лабораторный опыт, анализ, моделирование и т. д.).
Результаты исследования. Важнейшим элементом работы над статьей является представление результатов работы в логической последовательности – в описательной (текст) и наглядной (таблицы, графики, диаграммы, рисунки) форме. При этом данный раздел должен содержать только конкретные факты с исключением всяких предположений и домыслов. Представленные в статье результаты желательно сопоставить с предыдущими работами в этой области как автора, так и других исследователей. Такое сравнение дополнительно раскроет новизну проведенной работы, придаст ей объективности. Результаты исследования должны быть изложены кратко, но при этом содержать достаточно информации для оценки сделанных выводов. Также должно быть обосновано, почему для анализа были выбраны именно эти данные. Все названия, подписи и структурные элементы графиков, таблиц, схем и т. д. оформляются на русском и английском языках.
Рисунки могут быть представлены в растровом (с разрешением не ниже 300 dpi) или векторном формате. Векторные изображения, диаграммы должны допускать редактирование текста и возможность изменения размеров (рис. 1). Все графические данные помещаются в текст статьи, при необходимости высылаются дополнительно в виде отдельных файлов. Разнохарактерные иллюстрации необходимо приводить к единому стилю графического исполнения, соблюдая единообразие их оформления. Графики, схемы и диаграммы необходимо оформлять в Microsoft Excel. На все таблицы и рисунки, заимствованные из других источников, в обязательном порядке должны стоять ссылки на источник происхождения. 
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Иллюстрации (рисунки, графики) нумеруются в порядке упоминания их в тексте и помещаются в тексте после абзацев, содержащих на них ссылку. Каждый рисунок должен иметь подпись. Обозначения, термины, позиции, размеры на иллюстрации должны соответствовать ссылкам на них в тексте и подрисуночным подписям. 
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Рис. 1. Пример. Структурная схема позволяет редактировать содержащийся в ней материал. Необходимо указать авторство рисунка [ссылкой на номер источника в библиографии в квадратных скобках]. Если рисунок автора, то в круглых скобках указывается (рисунок автора)
Если рисунок состоит из нескольких частей, то дается сначала общее название рисунка, а затем указываются его составные части. Пример:
[image: image7.png]


[image: image8.png]


[image: image9.png]


[image: image10.png]


[image: image11.png]


[image: image12.png]


[image: image13.png]


[image: image14.png]


[image: image15.png]


 [image: image2.png]


[image: image3.png]des





	а)  
	б)
	в)


Рис. 4. Напряженно-деформированное состояние пластины при двухосном растяжении:
а — пластина; б — напряженное состояние; в — деформированное состояние [33]

В значениях должно быть одинаковое количество знаков после запятой. В русскоязычной статье используются значения с запятой, в англоязычной – с точкой (пример рус.: 0,25; 0,30; 0,35; пример англ.: 0.25; 0.30; 0.35). Пример:
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Рис. 5. FLD-диаграммы Хилла-Свифта для различных авиационных сплавов: 

1 — АМг-6; 2 — Д16АТ; 3 — АМг2М; 4 — 1201-Т; 5 — АМцМ 

Иллюстрации, полученные в результате работы с векторными, растровыми, расчетными или CAD-программами, в текст статьи вставляются как аппаратно-независимые рисунки (иллюстрации, выполненные в MS Excel, Photoshop, CorelDRAW по запросу редакции следует предоставить дополнительно в отдельных файлах).
Таблицы располагаются непосредственно в тексте статьи. Таблица должна иметь название. Все столбцы таблицы должны иметь пояснительный заголовок. Пример использования таблицы:

Таблица 1

Характеристики жидких смазочных материалов 

	Смазочный материал
	l, [c-1]
	l/m
	f
	A, %

	МС-20
	0,0010
	28,4
	0,038
	96,6

	ВМ-6
	0,0033
	9,7
	0,055
	90,1

	ТП-22С
	0,0026
	13,9
	0,081
	93,3

	Вазелиновое масло
	0,0090
	14,2
	0,042
	94,6


Размерность физических величин, используемых в статье, должна соответствовать Международной системе единиц (СИ). Буквы латинского алфавита, обозначающие физические величины, набирают курсивом; буквы греческого алфавита, русского и готического (немецкого) — в прямом начертании.
Формулы набираются в Microsoft Equation 3.0 (редактор формул в Microsoft Word) или MathType и нумеруются в круглых скобках. Нумеровать следует только те формулы и уравнения, на которые есть ссылка в последующем изложении. Пример использования формулы:
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где t – коэффициент Стьюдента, который зависит от доверительной вероятности Р и числа результатов измерений n (для Р = 0,95 и n = 10, t = 2,262).
Латинские знаки, обозначающие физические величины, набирают курсивом; буквы греческого алфавита, русского и готического (немецкого) — в прямом начертании.
Обсуждение и заключения. Заключение является логическим завершением научной публикации, представленном в сжатом виде. Повторы излагаемого материала лучше оформлять новыми фразами, отличающимися от высказанных в основной части статьи. В этом разделе необходимо сопоставить полученные результаты с обозначенной в начале работы целью. В заключении суммируются результаты осмысления темы, делаются выводы, обобщения и рекомендации, вытекающие из работы, подчеркивается их практическая значимость, а также определяются основные направления для дальнейшего исследования в этой области. В заключительную часть статьи желательно включить попытки прогноза развития рассмотренных вопросов. Подчеркивается теоретическая / практическая значимость проведенного исследования и определяются перспективы дальнейших исследований в данной области.
Список литературы
В списке литературы должно быть не менее 10 источников, оформленных Ванкуверским стилем цитирования.
Список литературы формируется исходя из того, в каком порядке тот или иной источник упоминается в тексте. 
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Источники должны быть не старше 10–15 лет. 
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В соответствии с правилами, учитывающими требования международных систем цитирования, список источников должен быть представлен на русском и английском языке.
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